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BPAXYBAHHS KYJABTYPHO-TIPATMATUYHNUX KOHOTAIIA
I YAC IIEPEKJIAY HAYKOBUX TEKCTIB

Y cmammi posenanymo nineeoxynemypHy cneyudixy supasicenms kame-
20pii neimnosumugnocmi 6 aneniticokiti mosi. Oxapakmepuzoeano OUCKYpCUs-
HO-npazmamuyni 3Ha4enHs pisHux 3acobi6 Xeodcinzy 6 HAYKOBUX MEeKCmax 6
KOHMPACMUBHOMY Mda NEPeKIaA0aybKoMy dCHeKmax.

Kniouogi cnosa: necamugna 6giunugicmos, OUCKYpCUsHi cmpamezii neimno-
3umMueHocmi, xedicine, Npazmamudna a0anmayis mekcny nepexiaoy.

B cmamve paccmompena NUHEE0OKYIbIMYPHAS CREYUDUKA  BbIPAANCEHUS]
Kamezopuy HeUMNnO3UmMueHOCMY 8 aneautickom sazvike. Oxapaxmepuzo8ano
OUCKYPCUBHO-NPALMAMUYHBIE 3HAUCHUS PAZHBIX CPEOCE XCONCUH2Y 8 HAYUHBIX
MeKCmax 8 KOHMPACMUBHOM U NePeBoOUeCKOM ACNEeKMAax.

Kniouegvie cnoea: necamusnas 6edciu8ocmv, OUCKYPCUBHblE CHIpamecuu
HeUMNO3UMUGHOCIU, XeOJiCUHe, NPaeMamuiHas adanmayus. mexcma nepegood.

The paper focuses on linguistically and culturally specific indirectness
strategies in English academic texts with special emphasis on their discourse and
pragmatic meanings in the light of contrastive analysis and translation studies.

Keywords: negative politness, indirectness strategies, hedging, pragmatic
adaptation in translation.

3MiHa IepeKIaialbKuX MapaairM, a caMe, YTOYHESHHsI IPIOPUTETIB mepe-
KJIaIallbKOT AISUTBHOCTI, B OCHOBI SIKOT € Opi€HTAIlisl Ha TpUAMAarody 4 Ie-
penarouy KyJabTypy Jlajla MOTYTHIH ITOINTOBX BHBYCHHIO JHCKYPCY B paMKax
KOHTPAaCTHBHOI Ta MKKYJIBTYpHOI iparMaTtuku. KoHTpacTnBHA mparmarunka,
JIe TOCITI/DKEHHS BEJIEThCS MEPEBAKHO 3 MO3MITI COIIONparMaTuyHoOro mija-
X0y, € HOBIUM HAIpPsSMKOM B aHaNi31 AUCKYPCY: BUBUCHHS MIKKYJIbTYpPHOI
JUCKYPCUBHOT B3a€MOJI{ PO3TIIAETHCS K MPOLEC CIIIKYBAHHS MK KOMY-
HiKaHTaMH, 1[0 € HOCIsIMU Pi3HUX MOBHMX KYJIBTYD 1, IK HACHTIJOK, PI3HUX KO-
MYHIKaTUBHUX Mojeneil. OKpiM BllacHe IMparMaTUYHUX KOHLEMIiH, B OCHOBI
[[LOTO HAIMPSIMKY JIC)KHUTh TAKOK CYYaCHUI KOTHITUBHHUU MiAXIT O PO3TISAY
B3a€MOBITHOIIICHP MOBH 1 KYJIBTYPH, SIKUil 0a3yeThCcs HA BU3HAYCHHI KYJIb-
TYpH SIK CIUTBHOTO JUIS MEBHOTO KYJBTYPHOTO COIyMy 3HaHHS. Y (oxyci
KOHTPACTHBHOTO IIPAarMaTHYHOTO OITUCY € aHaNi3 CIUTBHHUX Ta BIIMIHHUX PHUC
B pealtizallii MOBHHX aKTIiB B PI3HHX JIIHTBOKYJIbTYPaxX, BUBUCHHS BIUIUBY CO-
IMiaTBHUX (aKTOPIB HA KOMYHIKATHBHI CTparerii BUKOHAHHS JHCKYPCHBHUX
I, a TAKOK aHai3 BIAMIHHOCTEH B CIIOCO0axX BHMKOHAHHS MOBHUX il HO-
CiIMH PI3HUX MOB. Pe3ynbTaTu muX JOCTIDKEHb CBiIYaTh MPO 3HAYHY CO-
IIOKYJIBTYPHY BapiaTHBHICTh AUCKYPCUBHHX CTPATETil 3A1HCHEHHS MOBHHMX
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aKTIB B PI3HUX JIIHTBOKYJIbTYpax. be3nocepeHpo0 CKIaI0BOO JTIHTBOSTHIY-
HOTO 0ap’epy € Te, MO0 MPEICTABIIIE MIap HEBUAMMOTO, OCKUIBKH TYT MOBa e
PO MO3aMOBHY PEaJbHICTb, III0 MPOSIBISETHCS HA PiBHI ONMUCY 3HAYMMHUX IS
KOXKHOT KYJIBTYpH IIIHHOCTEH, 3BUYHUX CIIOCOOIB MHCJICHHS TPEBATIOIOYNX
CYJUKEHB Ta OIIHOK.

Came 1o co01 BpaxyBaHHS COLIIOKYJIbTYPHHUX (DaKTOPIB JOIMyCKae OiNbII
IIMPOKE TPAKTYBAHHS EKBIBAJICHTHOCTI, B paMKax SIKOT'O MOXIUBHU Pi3HUN
CTYIIHb BapiaTUBHOCTI nepekiany. B OibiIocTi nepexsiaiB JOMiHY€E Opi€H-
Talisg Ha KyJbTYpy, IO HpuitMae. lle mpuBoauTh 10 “miepenucyBaHHs” TIe-
peKIIaay 3 TOYKH 30py KYJIBTYPH, IO MpUAMAae 3 BUKOPHCTAHHSIM ITIepeKiia-
JAIbKUX TPUHOMIB HaTypaii3alliil Ta ajanTtailii Jjis YHUKHEHHS TaK 3BAaHOTO
“JIMCKYPCHUBHOTO aKIeHTy . Uepe3 Mpu3My MOHSTTS MPUPOIHOCTI B 0COOOMY
paxypci BUCBITIIOIOTHCS] KOTHITHBHI, IIPArMaTH4Hi, COIOKYIbTYPHI Ta MOBHI
BIIACTHBOCTI JMCKYPCY, & TAaKOK HOBI TpaHi MOHAThH aJIEKBaTHOCTI Ta YCIIilll-
HOCTI MOBHOI AisIbHOCTI. OCKIIBKH KyJIBTYpPHO-IIparMaTH4YHA aJeKBAaTHICTh
JICKYPCY CKJIaZia€ OJIMH 13 HaWBaXJIMBIIIMX ACIMEKTiB YCHIIIHOTO KOMYyHiKa-
THUBHOTO TIPOLIECY, YCIIiX MepeKiiaada sk OCePeIHIKA MK TBOMA KYJIbTYpa-
MU Y BEJIMKIiH Mipi 3aJIeXKHUTh B/l BMiHHS IIPAaBUJIBHO BUOPATH JIIHIBICTUYHI 3a-
cobu Ut mepeadi MOBITOMIICHHS 3 METOO JIOCSATHEHHI BIUTUBY MEPEKIay,
10 PIBHO3HAYHUHN BIUIMBY OpHTiHAJIA.

[ToOymoBa TUCKYpCY KOHKPETHOTO THITY MOTpeOye BiJl Mepekiiagada “3a-
JydeHHsI” pi3HUX THITIB YMiHb 1 HABUYOK, 30KpeMa, J000py MOBHHX 3ac00iB,
K1 BIJITIOBIJJAFOTh KOHKPETHUM KYJIbTYPHO-O0YMOBIIEHUM CTPATETisIM CITIIKY-
BaHHSI 3 METOIO YHUKHEHHS IparMaTUIHUX JEBialliif, TOB’A3aHUX 3 KOMYyHIiKa-
THBHHUMH KOMITETEHIISIMIA MOBIIIB, 3aKOHAMH iXHBHOT MOBJIEHHEBOT TISITLHOCTI.

Oco06aMBOCTI HAIIOHATIBHOTO CBITOOAYEHHS TICHO IOB’S3aHI 3 KaTeropi-
€10 BBIWIMBOCTI, SIKa 3a3BHYail pO3TISAAAETHCS SIK HAJI3BHYANHO BaXKITMBHH
PEryJsITop KOMYHIKATUBHOI IMOBEIIHKH, [0 BH3HAYAE HALIOHATBHUI CTUIIb
KoMyHiKkarii. Xoua JJaHa KaTeropis XapakTepH3yeThCs YHIBEPCATBHIM Xapak-
TEepOM, KOHKpETHA 11 pealtizailis Mae HaI[lOHAIBHY Creludiky — mpo Ie, 30-
Kpema, CBITYUATH TOH (DaKT, 10 HE 3aBXK/IM CTPATErii BBIWIMBOCTI, XapaKTepHi
JUTSL aHTJIIACHKOT KOMYHIKAIIiT, MPOSBISIOTHTCS B YKPATHCHBKOMY CITIJIKYBaHHI.
Taxi BiIMIHHOCTI 3a3BHYaii MO3HAYAIOTHCS HA BUOOPI KOMYHIKATHBHUX CTpa-
TETiH, BKUBAHHI MMEBHUX MOBHHX 3aC00IB Ta Ha OCOOIMBOCTSX CHHTAKCHY-
HOi opranizanii aHTTIHCEKUX Ta YKpaiHCHKUX BUCIIOBIIOBaHb. Jlyxe dacTo
i MOBHI 3aCO0M CTarOTh MPOOJIEMOIO JUIs MEepeKiay HaBiTh 32 YMOBH BH-
JIMMOi eKBiBaJIGHTHICTi. J[jIst IXHBOTO yCHILITHOTO MepeKyiaay HeoOXiaHO 3Ha-
TH, B SIKOMY KOMYHIKQTHBHOMY KOHTEKCTI BOHH MOXKYTh BXKHUBATHCS, K€ iX
MparMaTU4YHe 3HAa4YeHHs, sIKi KOMyHIKaTHBHI il TpeOa 3acTOCyBaTH B Till YU
IHIIH cUTyallii MOBHOTO CHIJIKyBaHHS. Tak, 1HAWBIIyaliCTUYHUHN CBITOTIIS/,
SIKOMY HAJal0Th MEepeBary aHTIiChKI KOMYHIKaHTH, YITKO MPOSBISETHCS B
0COOJMBOCTAX iX KOMYHIKaTHBHOI MTOBEJIHKH, a caMe B Takii 11 puci sK He-
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IMIIO3UTHBHICTh, TOOTO HEJOMyCTUMICTh MPSIMOTO BIUIMBY Ha ajpecata, 1o €
Pe3yJIbTaTOM PEryJSIPHOTO BUKOPHCTAHHSI CTPATET1i BBIWIMBOCTI IMCTAHIIIO-
HYBaHHJ, “HETaTUBHOI BBIWIMBOCTI” B TepMiHoiorii Brown & Levinson [2] 3
METO0 3MEHIIICHHS KOMYHIKATUBHOT'O BILIMBY Ha CIiBPO3MOBHHUKA. B TO# ke
qac, Ui YKpaiHChKOI KyIbTYPH, 110 0a3y€ThCS Ha 1HIIUX COI[iaIbHO-KYJIbTYP-
HUX BiJTHOCHHAX, 3[IlICHCHHs KOMYHIKaTHBHOI'O BIUIMBY Ha CIiBPO3MOBHHUKA
B 0arathOX BUIAKaX € ILIKOM JOMYCTHMHUM Ta MPUPOIHIM.

Haiibinbiu sickpaBo KOMYHIKaTHMBHa HEIMIIO3UTUBHICTH MPOSIBISETHCS Y
cdepi aHMIOMOBHOT HayKoBOI KomyHikallii. KoMyHIkaTHBHA HEIMIIO3UTHB-
HICTH (3MEHIICHHS KaTEeTOPHYHOCTI, XSKYBaHHs), IO BITHOCHTHCS 110 YHi-
BEpCATbHUX PUC HAYKOBOTO JIIHIBOCOIIIYMY, BUCTYTIA€ SIK BaYKJIMBA KOMYHIKa-
THUBHA CTPATETisI B aHMUIIHChKOMY HAYKOBOMY JHCKYpPCi. XapaKTEepHOK PHCOIO
AHTIIOMOBHOI HAYKOBOI TPaJHIlii € BYKUBAHHS 3HAYHOI KITBKOCTI MOBHHX 3a-
c00iB BHUpPaXEHHs XCKIHTY. B aHTIiNChKilf MOBI HAyKM 3HAXOAWMO HHU3KY
KyJIBTYPHO-CIEU(IUHIX MOBHHX 32C001B HEKATETOPUIHOT HOMIHAII{:

(1) nepdopmaTuBu 3 0cIa0OIECHOI0 CEMAHTHKO: It leads one to suspect (
suggest, guess, imply) — 1X B)KUBaHHS 3yMOBJICHE TAKUM MParMaTHYHUM (haK-
TOPOM K MOTpebda 3HATHU 3 MOBLS BiAIOBIJANBHICTD; (2) nephopMaTHBH 3 iH-
TEHI[IOHAIBHUMU JaiecnoBamu: [ am inclined to say, I would like to suggest
that (4acTO 3 HEATCHTUBHHUM ITiIMETOM, IIIO CTBOPIOE €(EKT YCYHEHHS OCO-
Ou aBTOpa SIK Cy0’€KTa MOBHOTO aKkTy: A clear examination suggests that ....
There is evidence which suggests that.... The analysis suggests that... As part
of an undergraduate project intended to show...); (3) nieciioBa 3 1JIOKyTHBHOIO
cwiioro “npomnosuttis’” tuny offer: The hypothesis offers an explanation of ...;
(4) MopganpHi BUpa3d 3 CEMAaHTHKOIO “HEOOXITHICTh 3 €TUYHUX NMPUYMH”, B
SKHUX 3HAYCHHS HEOOXITHOCTI 3a3BUYail B CBOIO UEPry TIOM SKIIYETHCS 1HIIH-
MU xemkamu (really, surely, be sought): Explanation must surely be sought...
The difference has really to be explained on the basis..., It should be borne in
mind..., It should be clearly appreciated..., It should be stressed..., It should
be noted...; (5) BUpa3u, M0 ByallOIOTh 3HAYCHHS “BICBHCHICTH 3HAYCHHS-
MH “3aTHICTH”, “MOMIIMBICTH”, “BIpOTiAHICTE” — miecioBa (can and may,
be likely, seem, find, observe, determine, detect), npuciiBHUKU (supposedly,
arguably), npukMmetHuku (probable, possible) Bupazu tumny there is every
possibility, 4ne y>XWBaHHS 3yMOBJICHE TaKWM IparMaTHYHUM (HaKTOpoM,
SK MOTPeOOI0 YHUKHEHHS 3arpO3W BTPATHTH “‘00NMMYUs”’ WICHAMH JUCKYp-
cuBHOI crinbHOTH: This unexpectedly large number of atypical cases may
be attributable to a reporting bias or possibly to enhanced disease severity
resulting from the immunosuppressive effects of treatment for rheumatoid
arthritis... ... But if it were to come to auction today there is every possibility
that it could threaten the £49. 5 million record for an Old Master painting
fetched by Rubens’s.; (6) anpokcumatopu: Our project is one of relatively
few robustly designed and evaluated large scale quality improvement projects
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that have shown substantial improvements, (7) 3200 YMOBHOI MOJIaJTbHOCTI
But research announced at the annual meeting of the American Geophysical
Union this December suggests that marine microbes could at least partially
defeat the methane “time bomb” sitting at the bottom of the world’s oceans.

Ha ocobauBy yBary 3aciyroByroTh CKJIa/IHI BUIIAJIKH BXKUBAHHS HU3KH 3a-
cO0iB XeIlKyBaHHS, CBOEPITHUX “JTAHIIOKKIB”, SKI MICTATh JACKIIbKAa TAaKUX
iHauKaTOpiB nocnine: Their analysis revealed that the relative amount of
carbon-13 in maple syrup seemed to have gone down since the 1970s.

Hns ykpaiHCBKOi MOBH ITOJIOHI 3aCO0M XE/DKyBaHHS MEHII THIIOBi. AH-
[IIACHKI KOMYHIKAHTH BUKOPUCTOBYIOTh CTPATEril0 HEIMITIO3UTHBHOCTI B Ha-
YKOBOMY JTUCKYPCi 3 OLIBIIOK IHTEHCHBHICTIO 1 OOJIIraTOPHICTIO, HIX YKpa-
fHChKi. KoMyHIKaTHBHA TIOBE/IIHKA YKPATHINB € OUTBII MPUPOJTHBOKO Ta MEHIII
puTyanizoBaHor. ToMy depe3 HeJIOCTATHIO YBary JIo HalioHaJIbHOI crierudi-
KM CIIJIKYBaHHS MOYKYTh BUHHKHYTH HETIPABUJIBHOCTI Ta HETOYHOCTI B TIepe-
KJaai Tekery. HesnmaTHicTh mepexnagada qidpaTv MOBHI 3aco0u, ajieKBaTHI
JAHOMY THUIy TUCKYpCy B MPHUAMAIOUill KyJNbTYpi, MOKE CTATH IPUYUHOIO
KOMYHIKaTUBHHUX HEBJA4, 30KpeMa, Y pas3i BTUIEHHA 3aciaOKoi Al JaHOTO
JMCKYPCY TOKYTHBHOI CHJIH SIKILIO TIPH TIEPEKIIa/Ii Ha YKPaiHChKY MepeKiaaayd
He 3MEHILIUTb KUIbKICTh 3aC001B XeI)KyBaHHsA. MO)Ke CTaTUCs 1 HaBIaKu — I1e-
peKIIIeHH 3 yKpalHChKOI 0e3 MomaBaHHS CHEHU(IYHUX I aHTIIOMOBHOI
KYJIBTYPH 3aC00IB XeKYBaHHS TEKCT Oy/e 31aBaTHCS HAaJTO HAITOPHCTUM Ta
KareropudHuM. Lle 0coOIMBO BaXXJIMBO y BIIHOIICHHI 0 HAyKOBHX TEKCTIB,
SIK1 CBOTOJIHI YacTO MarOTh MEPEKIIAAaTHUCS caMe Ha aHrIiichKy. [1lo6 moTtpa-
MMUTH JI0 MDKHAPOJIHUX TIEPIOJNYHUX BHJAHb TEKCT Ma€ BiJIMOBIIATH aHTIIO-
aAMEPHUKAHCHKUM KyJIbTYPHUM HOpMaM. TOMY 3HaHHS KyJIbTypPHO-IIParMaTHy-
HUX KOHOTAIli}i Ha0yBae HeaOMsIKOi BAXKIIMBOCTI Ta aKTYaJIHOCTI.
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